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Türkiye'ye ve Fransa'ya stajyer kabulüne dair Anlaşmanın onanması hakkında Dışişleri Ba
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flEREKÇE 

Türkiye ile -Fransa arasında bir stajyer mübadelesi Anlaşması yapılması hususunda Fransa 
Hükümeti tarafından vâki teklifi tetkik ey leye ı Hükümetimiz, iki memleket münasebetlerinin 
takviyesine ve sanayi, ziraat, mimarlık, turizm ve alelûmum teknik sahalarda Türk stajyerlerinin 
lisan ve mesleki bilgilerini tevsie medar olur nıülâhazasiyle işbu teklifi kabul ederek 22 Aralık 
1950 de «Türkiye'ye ve Fransa'ya Stajyer Kabulüne Dair Anlaşma» yi akil ve imza eylemiştir. 

Birinci maddesinde de tasrih edildiği veçhile Anlaşma, münhasıran stajyerlere, yani bir iş ve
renin yanında işe yerleştirildikleri halde lisan ve meslek bilgilerini ilerletmek üzere Âkıd Devlet
lerden birinin ülk'esine giren öbür Âkıd Devlet uyruklarına tatbik olunacaktır. Bunların sayısı 
şimdilik senede ellişer olarak tesbit edilmiştir. Tahsil veya tetkik için kendi paralariyle veya 
Devlet tarafından Fransa'ya giden veya gönderilen öğrencilerle memurlar bittabi bu Anlaşma çer
çevesi dahiline girmemektedir. 

Stajyerler, mülki ve askerî teşkilât, hariç. Âkıd Devletlerin bilûmum hususi ve âmme müesse
selerinde istihdam edilebileceklerdir. Her iki memleketin kendi vatandaşlarına tahsis ettiği mes
lekler Anlaşmada mahfuz tutulduğu gibi yabancıların girişi, ikameti ve çıkışı mevzuunda Âkıd 
Devletler ülkelerinde mer'i kanun ve nizamnamelere uymak mükellefiyeti de vaz'edilmiş bulun
maktadır. 

Diğer taraftan, stajını bitirenlerin her hangi bir bahane ile gittikleri memlekette kalmalarını 
önlemek için Anlaşmaya bir fıkra dercedilmiştir. 

.Staj yapmak husundaki talepleri Anlaşma hükümlerine uygun olarak kabul edilen stajyerlere, 
iş mahalline muvasalatlarından itibaren, maddî müzayakaya düşmemeleri için, iş verenler tarafın
dan münasip bir geçim tazminatı ödenecektir. îşe başlamalarını takiben de normal iş ücreti tesvi
ye olunacaktır. 

Emniyeti, hıfzıssıhhayı ve is .şartlarını sağlayan mevzuatın tatbikatını ilgilendiren her hususta 
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Türk stajyerleri, "emsali Fransızların nail'"oldukları tedavi, kaza halinde tazminat ve saire gibi iç
timai sig-örta mevzuatının temin eylediği faydaları o'de edecekler ve onlar gibi gereken mükellefi
yetleri yerine getireceklerdir. 
. Stajyerle iş veren arasında' yapılaeâk%ariürieri muteber bir'iş •••ınulcâ^elesini^staj^dçin^'y'esas'i'-tutaiı . 
Anlaşmalım ta t bi katiyle. ilgiliflvususlârı tanzim etnıdc.üzere Âkili Devletler^ münasip,,.görecekleri 
makamları tâyin etmek salâhiyetini haiz bulunmaktadırlar. Stajyerlerin taleplerini tetkik etmek, bir 
nrada toplamak, diğer Âkıd Devlete iblâğ eylemek ve oradan "sâdır olacak staj tekliflerini neticelen
dirmek bu merkezî makamın vazifeleri meyanmda bulunmaktadır. 

Anlaşma heyeti umumiyesi itibariyle, mensucat, demircilik gibi sanayi kolları ile köprü, yol, 
baraj inşaatı ve şehircilik gibi faaliyet sahalarında ve elektrik, demiryolları sanayiinde, kömür iş
letmelerinde, bankacılık, sigortacılık, büyük mağa<:dar teşkilâtı, lurizm. otelcilik, dekorasyon, sergi
cilik, ziraat, bağcıİ-k ve sanayii branşlandırmada memleketimize, ziyadesiyle muhtaç "öldüğü yetiş
kin elemanlar ve bilhassa ustabaşıları teminine yarayıeaktır. 

Dun:', mukabil. Türkiye 'ye staj yapmak üzere gelecek; Fransız'ların mahdut 'olacağı tahmin 
n'onabilir. 

Bn. iliharla Anlaşma .(lflha-^ijfVfev/nu'iiıle'kGt-iıniz lehinde • fayda temiü edeceği gibi, stajyer 
ler iş mukavelesinin akdinden sonra Fransa'ya gideceklerine göre Hükümetimize döviz bakımın
dan. bir gûna külfet de.tahmil eylememektedir. • 

Yukarda mâruz mülâhazalara binaen, memleketimizle Fransa arasında akdölıırian «Türkiye'ye ve 
Fransa'ya stajyer kabulüne dair Anlaşma» nın "onanması için ilişik kaiıün'tasâr'tsl lıazırlarimıştıi''.' 

Dışişleri Komisyonu raporu 

T. />'. M. M. 
7) t şişleri Komisj/on u 

Esas'No. 1/152 • 
Karar Yo. 27 

15 . V . 1951 

Yük1 sok Başkanlığa' 

Türkiye ve Fransa'ya stajyer kabulüne da
ir anlaşmanın onanması hakkında Dışişleri Ba
kanlığınca hazırlanan ve Bakanlar'-Kurulunca 
13 .11 . 1951 tarihinde Yüksek Meclise sunul
ması kararlaştırılan kanım tasarısı ile gerek
çesi ve ilişikleri Yüksek •Başkanlıklarından Dış
işleri Komisyonuna havale edilmiş olmakla Ko
misyonumuzun 25 . IV- . 1951 tarihli, toplantı
sında Dışişleri Bakanlığı temsilcisinin huzuriy-
le incelendi. 

Komisyonumuz yaptığı görüşmeler sonunda 
kanun tasarısının millî menfaatlerimize uygun 
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HÜKÜMETİN., TEKLİFİ 

«Türkiye'ye ve Fransa'ya stajyer kabulüne dair 
.Anlaşma» ntn '.onanması hakkında Kânun tasarısı 

MADDE 1. — Türkiye Cumhuriyeti Hükü
meti ile Fransa Cumhuriyeti Hükümeti arasın-, 
da 22 Aralık 1950 tarihinde Paris'te imzalanan 
«Türkiye^ye-ve< Fr"ausa?y;ı: Stajyere Kabulüne 
Dair Anlaşmam onanmıştır; 

MADDE..2:<,— Rıı.kanun,,yayımı, tarihinde 
yürürlüğe girer. 

MADDE 3 
yürütür. 

Başbakan 
A. Mcdcres 

Devlet Bakanı -
F. L. Kâraosmanoğlu 

— Bu Kanunu Bakanlar Kurulu 

Devlet Bakanı 
Başbakan Yardımcısı 

8. Ağaoğlu 

Adalet Bakam 
H. öisyörük 

Millî Savunma Bakanı 
Refik 8. İnce 

D içişleri Bakanı 
F. Köprülü^ 

Millî Eğitim Bakanı 
T. İleri 

Eko.>.ve Ticaret BakftüV 
Z. II: Yclibesç- . 

G. ve Tekel Bakanı 
-V: öi'san-

Ulaştırma Bakanı 
Ş.-Kurtbek 

İşletmeler 
Muhlis 

İçişleri Bftka^. 

Maliye Bakanı 
m PolUJûm 

Bayındırlık Bakanı 
K. Z'eytinoğlu 

Sa.,ve,So^Y. Bskm -
Dr, Jk M. ÜsUmdafî;, 

Tarım-Bâkanı > 
AV lyribbz 

Çalışma Bakanı 
H. Köymen 

Bakanı 

(.S(;8aı).,,sı.:. !70.) 
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TÜRKİYE'YE ve FRANSA'YA STAJYER KABULÜNE DAİR ANLAŞMA 

Türk ve Fransız stajyerlerinin meslekî .bakımdan yetişmelerinin teşvikini arzu eyliyen Türkiye 
Cumhuriyeti Hükümeti ile -Fransa Cumhuriyeti. Hükümeti bilitilâf aşağıdaki hükümleri kararlaştır
mışlardır': " ' ' • • '..-• r •••;, . 

> '• ..'. i ' . : . ! ' ' Birinci Madde 

a) İşbu Anlaşma stajyerlere, yani bir iş verenin yanında işe yerleştirildikleri halde lisan ve 
meslekfbilgilerini ilerletmek üzere Akıd Devletlerden birinin ülkesine giden öbür Akıd Devlet te
baasına ta.tbik. olunur. 

b) Stajyerler erkek veya kadın, olabilirler ve fil veya fikir işlerinde kullanılabilirler. Prensip 
itibariyle stajyerlerin otuz yaşını geçmemiş olmaları lâzımdır. 

c") ' Ecnebilerin bâzı mesleklerde istihdamlarını tanzim eyliyen kanuni veya idari hükümler' 
mahfuz kalmak şartiyle stajyerlerin, kendilerini, kabul eden memlekette meslekleriyle ilgili iş pi
yasasının durumu ne olursa olsun, mütaakıp maddelerde tesbit olunan şartlar dâhilinde bir iş 
tulumlarına : müsaade olunacaktır. (. .. " : 

' " ' ' ' • ' ' • ' ' - . ' ' ' • • ' ' " • " ' " " . ' ; ; . s'.. ' . i ', L . " • 

İkinci Madde 

a) Staj müsaadesi bir sene için verilir. Bununla beraber .bâzı hallerde ve münferit bir tedbir 
olarak altı ay daha uzatılabilir. • 

b) Sarih müsaade halleri hariç, .staj devrelerinin hitamında stajyerler, bir iş tutmak m aksa • 
diyJe, kendilerini kabul eden memleket ülkesinde kalmamalıdırlar. 

Üçüncü madde 

a) Akıd Devletlerden her birinin ülkesine kabul edilecek stajyerlerin sayısı senede «50» 
olarak tesbit edilmiştir. Maahaza. meriyete konacağı seneye tekaddünı eyliyen senenin en geç .1. 
Aralığına kadar Akıdlar arasında varılacak bir Anlaşma ile bu .miktar değiştirilebilir-. 

b) Sene 1 Ocaktan :»'.! Aralığa kadar hesaplanır. Bu Anlaşmanın meriyete konacağı tarih ile 
aynı senenin Aralık aynını MI nci günü arasındaki devre istisnai olarak' lam bir sene sayılır. 

e) İki Akıd Devletten birinin diğer Akıd Devlet ülkesinde fiilî ikametgâhı bulunan tebaası, 
yukardaki ahkâma şâz olarak, işbu maddenin (a) fıkrasında tesbit edüen kontenjana ilâveten, 
staiver olarak kabul edilebilirler. 

I 

d) Senelik kontenjan hesaplanırda, bir evvelki senede tâyin edilip stajları henüz bitmemiş 
olanlar bu kontenjana ithal edilemezler. 

e) Akıd Taraflardan biri. işbu madde, ile tesbit olunan kontenjan yekûnunu kullanmadığı 
takdirde, diğer Akıd 'Parafın aynı devre zarfında göndermek hakkını haiz bulunduğu kontenjanın 
da aynı miktar stajyerle tahdidini, isfiyemez. 

Dördüncü madde 

•a) Çalışma devresi esnasında kâfi gelire sahip olduklarından emin bulunulmadıkça Akıd Devlet
ler, kendi ülkelerine kabul edilen stajyerlere iş müsaadesi vermemeyi taahhüt ederler. 

b) İş müsaadesi stajyerlere aşağıdaki esaslar dairesinde verilir : 
. Alelade bir işçininkine muadil bir iş yapmasına müsaade edildiği takdirde stajyerin, meslekinde 

ve çalıştığı bölgede cari mutat ücreti almak hakkıdır. 
Diğer bilûmum stajyerler, hemen muvasalatlarından itibaren kendilerine is verenlerden mâkul bir 

geçim tazminatı almalıdırlar. 

Beşinci madde 

Emniyeti, hıfzıssıhayı ve iş şartlarını sağlıyan, kanun, nizam ve usullerin tatbikatını ilgilendiren 

( S. Sayısı : 170 ) 
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her hususta stajyerler, kabul edildikleri memleketin vatandaşlariyle müsavi muameleden müstefit 
olacaklardır. Stajyerler ve bunlara is. verenler içtimai emniyet bahsinde mer'i mevzuata uymakla 
mükelleftirler. 

Altıncı madde • - •, « 

İşbu anlaşma hükümlerinden faydalanmak isti yen Âkıd Devletlerden her birinin stajyerleri, do» 
kuzuneu madde hükümlerine tevfikan bu talepleri bir arada toplamaya memur makama müracaat et
melidirler. Stajyerlerin, talepnamelerinde lüzumlu bilcümle izahatı vermeleri ve çalışmak istedikleri 
müesseseyi bildirmeleri lâzımdır. Dosyayı tetkik ve lüzumu halinde diğer Âkıd Devletin mümasil 
makamına irsal eylemek salâhiyeti bu makama aittir. 

Yedinci madde 

Kendilerini stajyer olarak istihdam edecek iş verenleri kendi vasıtalariyle bıılannyan nam
zetlere imkân nispetinde yardım maksadiyle Âkıd Taraflar, gerek işbu Anlaşmanın tatbikına ne
zarete memur bir merkez bürosu tesisi suretiyle, gerekse stajyer mübadelesiyle, alâkalı teşekkül* 
leriu de yardımiyle diğer münasip bilûmum vasıtalarla, stajyer mübadelesini kolaylaştırmayı ta
ahhüt ederler. 

Sekizinci madde 

İ l e r iki Devlet yetkili makamları, taleplerin en kısa zamanda tetkikim temin için mümkün olan 
her şeyi yapacaklardır. 

Dokuzuncu madde 

Jşbu Anlaşmanın yürürlüğe konmasını takip edecek ay içinde Âkıd Taraflardan her biri, ken
di tebaalarının taleplerini- bir arada toplamaya ve diğer taraftan sâdır olacak talepleri netice
lendirmeye memur makamı, diplomasi voliyle diğer Âkıd Tarafa bildirecektir. 

Onuncu madde 

a) işbu Anlaşmanın hiçbir hükmü, stajyerlerle iş verenleri, ecnebi tebaasının girişi, ikameti 
ve çıkışı mevzuunda Âkıd Tarat ülkelerinde mer'i kanun ve nizamnamelere uymaktan muaf kılmaz. 

b) Âkıd Taraflar, idari makamların, kabul edilen stajyerlerin memlekete giriş ve ikametine 
mütaallik kararlarını en. kısa zamanda almaları için bütün gayretlerini sarf edeceklerdir. Âkıd 
Taraflar, stajyerlerin memlekete giriş ve ikametleri hususunda zuhuru muhtemel müşkülâtı da 
mümkün olan süratle bertaraf etmeye gayret eyliyeceklerdir. 

On birinci madde 

a) İşbu Anlaşma, her iki Hükümetin müştereken tesbit edecekleri bir tarihte meriyete gire
cek ve işlemeye başladığı senenin 31 Aralığına kadar yürürlükte kalacaktır. 

b) 1 Temmuzdan evvel Âkıdlardan biri tarafından, hükmü sene sonuna muzaf olmak üzere, 
feshedilmedikçe her defasında yeni bir sene için zımnen temdit edilmiş olacaktır. 

c) Mahaza, işbu Anlaşmaya tevfikan verilen müsaadeler, fesih halinde muteber kalacaktır. 

22 Aralık 1950 de Paris'te akdedilmiştir. 

. < . . : • • • • : • - . • I n v a İmza 
Numan Menemencioylu Serrûs 

( S. Sayısı - 170 ) 




